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З метою покращення стану репродуктивного здоров’я населення 

України та на виконання Європейської регіональної стратегії ВООЗ з 

сексуального та репродуктивного здоров’я в Україні була затверджена 

Постановою Кабінету Міністрів України від 27 грудня 2006 р. № 1849 

Державна цільова програма «Репродуктивне здоров’я нації», що передбачала 

створення організованої системи надання спеціалізованої допомоги при 

порушеннях репродуктивного здоров’я, заходи якої були спрямовані на:  

1) удосконалення нормативно-правової бази з питань охорони 

репродуктивного здоров’я сім’ї; 2) розроблення та реалізацію міжгалузевих 

стратегій, спрямованих на пропагування, формування і заохочення до 

здорового способу життя, відповідального батьківства та безпечного 

материнства; 3) інформування населення з питань відповідального ставлення 

до охорони особистого здоров’я; 4) проведення просвітницьких заходів з 

питань охорони здоров’я, пропагування здорового способу життя; 

5) планування сім’ї, зміцнення репродуктивного здоров’я населення, охорони 

материнства, а також профілактику онкологічних захворювань; 

6) забезпечення посилення профілактичної спрямованості медичних послуг 

щодо збереження репродуктивного здоров’я для кожної цільової групи; 

7) забезпечення надання високоякісної медичної допомоги у сфері 

репродуктивного здоров’я та планування сім’ї відповідно до протоколів її 

надання; 8) забезпечення рівних для чоловіків та жінок умов надання послуг 

щодо збереження репродуктивного здоров’я; 9) розширення доступу до 

медичних послуг підлітків, а також сільського населення; 10) розроблення та 

впровадження новітніх технологій у сфері репродуктивного здоров’я на 

основі висновків науково-доказової медицини; 11) поліпшення матеріально-

технічного забезпечення закладів охорони репродуктивного здоров’я; 

12) удосконалення та оптимізацію системи планування сім’ї тощо. 

Отже, незважаючи на практичні заходи, спрямовані на виконання 

програми, попри широку просвітницьку роботу, проблеми збереження 

репродуктивного здоров’я і сьогодні вимагають особливої уваги. 

 

 

Щербак І.М., Сєкіна Н.Д., СмілянськаО.О. 

Харківський національний педагогічний 

університет імені Г.С. Сковороди 

 

ОРГАНІЗАЦІЙНО-ПЕДАГОГІЧНІ 

ЗДОРОВʼЯЗБЕРЕЖУВАЛЬНІ ТЕХНОЛОГІЇ  

НА УРОКАХ КИТАЙСЬКОЇ МОВИ 
 

Здоровʼязбережувальні технології – це сукупність прийомів, способів 

і методів організації навчально-виховного процесу без шкоди для здоров'я 

школярів і педагогів. Застосування здоровʼязбережувальних  технологій на 

уроках китайської мови має першорядне значення. Адже китайська мова – 

це серйозний і складний предмет. З перших уроків діти вивчають нову для 
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себе мову, яка сильно відрізняється від їх рідної та навіть англійської. При 

цьому вони повинні засвоїти масу нового лінгвістичного матеріалу 

(лексичні одиниці, граматичні форми, вимовні навички). На уроках учням 

доводиться багато запамʼятовувати, говорити, писати, читати, слухати й 

аналізувати інформацію, тому для більш ефективного досягнення 

практичних, освітніх і розвивальних цілей, підтримки мотивації учнів 

учитель повинен приділяти особливу увагу здоровʼязбережувальним  

технологіям. 

Учитель повинен прагнути викликати позитивне ставлення до 

предмета, підвищувати інтерес і мотивацію школярів. Важливо, щоб у 

дітей не виникало відчуття страху, боязні перед новим предметом та 

зберігалося здоров’я дитини. На уроках китайської мови учитель повинен 

використовувати методи позитивної психологічної підтримки учня, 

враховувати індивідуальні особливості та здійснювати диференційований 

підхід до дітей  різного віку. Величезне значення для збереження здоров'я 

учнів має організація уроку. Щоб уникнути втоми і перевантаження дітей, 

вчитель повинен будувати урок відповідно до динаміки уваги учнів, 

враховуючи час для кожного завдання, чергуючи види робіт. У процесі 

вивчення китайської мови велике значення має гра. Ігри можуть бути: 

лексичні, граматичні, фонетичні, творчі. Ігрові моменти дозволяють 

комплексно реалізовувати методичні та педагогічні завдання. За 

допомогою гри добре відпрацьовується вимова, активізується лексичний і 

граматичний матеріал, розвиваються навички аудіювання, читання, усного 

мовлення, письма. Почуття рівності, відчуття посильності завдань, прояв 

самостійності, кмітливості дають учням можливість подолати 

соромʼязливість, скутість, зняти мовний барʼєр, втому. Разом з цим 

учитель створює сприятливу обстановку для збереження здоровʼя 

школярів. 

На уроках потрібно проводити такі ігри, які дають можливість дітям 

не лише відпочити, а також спрямовані на розвиток уваги,тренування 

лексичного і граматичного матеріалу. Існує багато ігор: ігри-пантоміми, 

наприклад: «Моє хобі» (зобразити своє улюблене заняття); «Мої тварини» 

(зображення тварин жестами, голосом, рухами); «Мій день» (зображення 

дій, які виконуються протягом дня); «У магазині» (потрібно мімікою і 

жестами пояснити продавцеві в магазині Пекіна, що хочеш купити, тому 

що недостатньо володієш китайською мовою); ігри з картками (наприклад, 

у кожного учня команди є картка із зображенням ієрогліфа і членам 

команди треба побудуватися так, щоб вийшло слово, або зобразити 

ієрогліф в повітрі); гра в мʼяч має кілька інтерпретацій: учитель називає 

слово китайською мовою та кидає мʼяч учневі. Той хто впіймає м’яч, має 

перекладати; учень (або двоє) виходить до дошки та, відбиваючи мʼяч від 

підлоги називає 5 частин тіла, країн,видів спорту, продуктів харчування 

тощо(我要去中国,日本,美国,英国,德国- Я збираюся в Китай, Японію, 

Америку, Англію, Німеччину). 
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На уроках китайської мови слід використовувати пісню, яка є дуже 

хорошим видом психологічного розвантаження  і може застосовуватися на 

всіх рівнях навчання. Пісня сприяє кращому засвоєнню мовного матеріалу, 

дозволяє збільшити обсяг і міцність нового матеріалу, знижує 

стомлюваність і доставляє учням велике задоволення, несе величезний 

емоційний заряд і піднімає настрій. Вона активізує функції голосового та 

дихального апаратів, розвиває музичний слух і памʼять, підвищує інтерес 

до предмету. Дуже корисно використовувати пісні з рухами і танцями. 

Численні повтори, характерні для пісенного жанру, сприяють легкому і 

мимовільному запамʼятовуванню  лексико-граматичних конструкцій. На 

сайті chinese.littlefox.com представлений широкий вибір флеш-пісень різної 

тематики. Вони яскраві та запальні: 

玩儿，玩儿，一起玩儿！ 

我们玩儿游戏。 

玩儿，玩儿，玩儿，玩儿。 

唱，唱，一起唱！ 

我们唱歌儿。 

唱，唱，唱，唱。 

 

Грати, грати, давай грати разом! 

Давайте зіграємо в гру. 

Грати, грати, грати, грати. 

Заспіваймо, заспіваємо, давай заспіваємо разом! 

Давайте заспіваємо пісню. 

Заспіваймо, заспіваємо, заспіваємо, заспіваємо. 

 

Особливо це важливо для вивчення тонування китайської вимови. 

Тони – унікальний і незвичайний для іноземців аспект китайської мови. 

Вони не тільки виконують змістовну роль, тобто один і той же склад, 

сказаний іншим тоном, набуває нового значення. Тони надають китайській 

мові справжню мелодійність і ні з чим незрівняний колорит. Незважаючи 

на прості вирази, які використовують китайці в розмовній мові, 5 тонів 

китайської мови (включаючи нейтральний) можуть здатися складними для 

вивчення для західної людини. 

Треба  обовʼязково привʼязувати мелодію тона до певного значення 

слова. Це вимагає довгої практики й усвідомлення. На середній та старшій 

ступенях навчання можна використовувати лічилки і скоромовки – 

фонетичні, лексичні та граматичні, які сприяють засвоєнню фонетичних та 

граматичних правил. Разом з тим, кількість учнів з поганим зором 

неухильно зростає, тому є спеціальні комплекси вправ, які допомагають 

зміцнити очні мʼязи, уповільнити розвиток патологічних процесів. Можна 

досягти максимальної результативності на уроці, якщо зʼєднати ці два 

види діяльності, наприклад: рух очима вгору, вниз, вправо, вліво можна 

робити під відому китайську скоромовку: 



242 

四十是四十 

四十不是十四 

十四不是四十 

十四是十四 

 

[sìshíshì sì shí 

sì shíbùshìshísì 

shí sì bùshì sì shí 

shí sì shìshí sì] 

 

Сорок є сорок, 

сорок – не чотирнадцять, 

чотирнадцять – не сорок, 

чотирнадцять є чотирнадцять 

 

рух очима по колу, за і проти годинникової стрілки, при цьому вимовляємо 

скоромовку: 妈妈骑马马慢妈妈骂马。[māmāqímǎ mǎ mànmāmā mà mǎ]; 

рух очима по кутах трикутника, промовляючи дитячу ритмічну лічилку: 

一二三四五六七我的朋友在哪里 

在这里在这里我的朋友在这里 

[yī èr sān sì wǔ liù qī wǒ depéngyǒuzàinǎlǐ 

zàizhèlǐzàizhèlǐ wǒ depéngyǒuzàizhèlǐ] 

Один два три чотири п'ять шість сім, де мій друг? 

Тут, тут, мій друг тут; 

моргаємо повіками, подібно до того, як махає крилами птах, промовляємо : 

红凤凰，黄凤凰，粉红凤凰，粉凤凰飞。 

[hóngfènghuánghuángfènghuángfěnhóngfènghuángfěnfènghuángfēi] 

Червоний фенікс, жовтий фенікс, рожевий фенікс, рожевий фенікс 

летить. 

У будь-який вид діяльності на уроці можна внести елементи гри, і 

тоді навіть найнудніше заняття стане захоплюючим. Використання на 

уроці фізкультхвилинок як одного з успішних видів зміни діяльності в 

навчальному процесі дозволяє легше й успішніше оволодіти необхідними 

знаннями, подолати труднощі, дозволяє досягти мети і вирішити завдання 

навчання китайської мови. 

У середній школі дітям подобаються рольові ігри. Вони дають 

можливість відтворення різних відносин, в які вступають люди в 

реальному житті (наприклад, інтервʼю з відомими людьми, рольові ігри 

«Покупка продуктів», «Екскурсія по місту»). 

Учні старших класів займаються проектами, захищають їх, вчаться 

відстоювати свою точку зору. Спільне виконання проектних завдань 

призводить до створення сприятливої обстановки. В останні роки 

проектною діяльністю почали із задоволенням займатися й учні середніх 

класів. Теми міні-проектів повʼязані з темами, що вивчаються на уроках 
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(«Моя сім'я», «Моя улюблена їжа», «Моя квартира», «Моя школа», «Моє 

улюблене свято», «Моя улюблена домашня тварина», «Мої канікули», 

«Моя країна і столиця», «Подорож» і т.д.). Цей вид діяльності робить дітей 

більш впевненими і розкутими. 

Отже, використання здоровʼязбережувальних  технологій на уроках 

китайської мови в сукупності з охоронними педагогічними режимами 

навчання відіграє велику роль в житті кожного школяра, дозволяє легше і 

успішніше оволодіти необхідними знаннями на уроці, подолати труднощі, 

дозволяє досягти мети, вирішити завдання навчання. 

 

 

Щербак І. М., Шевченко А. С., Грєзєва Г. Ю. 

Харківський національний педагогічний 

університет імені Г.С. Сковороди 

 

СТРЕС ТА ЙОГО ВПЛИВ НА ОРГАНІЗМ ЛЮДИНИ 
 

Переважна більшість людей в сучасному суспільстві знаходиться під 

впливом стресу, бо у часи науково-технічної революції, в які ми живемо, 

посилюється психічна діяльність людей. Це пов’язано з необхідністю 

засвоєння і переробки великого обсягу інформації. Тому й виникає 

проблема емоційного стресу, тобто напруження і перенапруження 

фізіологічних систем організму під впливом емоційних чинників. 

Стрес присутній у житті кожної людини, так як наявність стресових 

імпульсів в усіх сферах людського життя та діяльності безперечна. 

Саме слово «стрес» у перекладі з англійської означає «напруга». 

Вона може бути викликана зовнішніми (наприклад, холод, перегрівання) чи 

внутрішніми (конфлікти, страх за життя) чинниками, величина яких 

переходить певну межу. 

Стрес (пер. з англ. stress – напруга) – система реакцій організму у 

відповідь на будь-яку висунуту до нього вимогу. Стрес – це відповідь на 

загрозу, реальну чи уявну. Виникнення і переживання стресу залежить не 

стільки від об’єктивних, скільки від суб’єктивних чинників, від 

особливостей самої людини: оцінки нею ситуації, зіставлення своїх сил і 

особливостей з тим, що вимагається, та ін. Будь-яка несподіванка, що 

порушує звичний перебіг життя, може стати причиною стресу або 

стресором. При цьому не мають значення ні зміст самої ситуації, ні ступінь 

її об’єктивної загрози. Важливим є саме суб’єктивне ставлення до неї. 

Неможливість повністю вигнати стрес з нашого життя. Тим не менш, 

застосування деяких технік зменшення стресу може усунути його окремі 

негативні наслідки. Управління стресом увазі здорове харчування, регулярні 

заняття фітнесом і релаксацію в спокійній розслаблюючій атмосфері. 

Існує декілька видів стресу. Це фізіологічний та психологічний. 

Фізіологічний стрес повʼязаний з об'єктивними змінами умов 

життєдіяльності людини. Стресорами при цьому можуть бути: мікроклімат, 

%82%22мікроклімат

